
1
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οδηγίες χρήσεως

edienungsanweisung

lietošanas instrukcij asutusjuhend
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To protect your environment: please separate carton boxes and plastic bags and dispose them in corresponding waste 
bins. Used appliance should be delivered to the dedicated collecting points due to hazarsous components, which may 
effect the environment. 

DEUTSCH
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FRANÇAIS
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Das Gerät darf nicht in den Hausmüll  !!

FRANÇAIS
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PORTUGUÊS
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LIETUVIŲ
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LIETUVIŲ
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kriauklės, pripildytos vandeniu.
Negalima naudotis įrenginiu, kur yra vanduo pvz.: po dušu, vonioje ir virš 

Įrenginys nėra skirtas darbui su išoriniais laiko išjungikliais  arba su  atskira nuotoline 
reguliavimo sistema.
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Rūpinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti į makulatūrą. Polietileno (PE) maišelius mesti į plastikui skirtą konteinerį. Susidėvėjusį prietaisą 
atiduoti į atitinkamą atliekų surinkimo vietą, nes prietaise esančios pavojingos medžiagos gali kelti grėsmę aplinkai. Elektrinį prietaisą atiduoti tokį, 
kad nebūtų galima jo pakartotinai naudoti ir panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, būtina jas išimti ir atskirai atiduoti į atliekų surinkimo vietą. 

 rietaiso į buitinių atliekų konteinerį!

LATVIEŠU
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28. Ierīci nedrīkst nosegt, jo tas var izraisīt karstuma uzkrāšanos tās iekšpusē, bojājumu vai 
ugunsgrēku.

21. Ja ierīce izmanto barošanas bloku, nenosedziet to, jo tas varētu izraisīt bīstamu 
temperatūras paaugstināšanos un ierīces bojājumu. Vispirms pievienojiet kontaktdakšu 
ierīces kontaktligzdai un pēc tam barošanas bloku elektrotīkla kontaktligzdai.

29. Matu lakas un aerosoli satur viegli uzliesmojošus materiālus. Tos nedrīkst izmantot, kad 
ierīce darbojas.

33. Pēc izmantošanas atvienojiet ierīci no elektrotīkla un uzgaidiet kamēr atdzisīs.

23. Strāvas vads nedrīkst pieskarties karstajām ierīces daļām un nedrīkst atrasties blakus 
citiem siltuma avotiem. 

16. Izmantojot ierīci vannas istabā, tā ir jāatvieno no tīkla pēc izmantošanas, jo ūdens 
tuvums ir bīstams pat tad, kad ierīce ir izslēgta.

22. Uzglabāt bērniem nepieejamā vietā. Bērni drīkst izmantot ierīci tikai pieaugušo 
uzraudzībā.

32. Darbības laikā ierīci nenovietojiet uz slapjas virsmas vai apģērba. 

30.  Nelietojiet ierīci attiecībā pret personām, kas guļ.

25. Ierīci nedrīkst izmantot vannošanas laikā.

15. Ierīci nedrīkst izmantot ūdens tuvumā, piem.: dušā, vannā vai virs izlietnes ar 

19. Pirms ierīces atstāšanas, izslēdziet to.

26. Nemēģiniet izņemt putekļus vai svešķermeņus no ierīces  iekšpuses, izmantojot asus 
priekšmetus.

ūdeni.

17. Nepieļaujiet ierīces vai barošanas bloka samirkšanu. Ja ierīce ir iekritusi ūdenī, 
nekavējoties izņemiet kontaktdakšu vai barošanas bloku no elektrotīkla kontaktligzdas. 
Neievietojiet rokas ūdenī, kad ierīce ir pieslēgta elektrotīklam. Pirms atkārtotas 
izmantošanas, ierīci nododiet pārbaudei kvalificētam elektriķim.

27. Ierīci nedrīkst izmantot ārpus telpām, ārā vai tur, kur tiek izmantoti aerosoli vai tiek 
padots skābeklis. Darbības laikā ierīce kļūst karsta. Nenovietojiet ierīci viegli uzliesmojošo 
materiālu tuvumā.

18. Ierīci vai barošanas bloku nedrīkst satvert ar slapjām rokām.

24. Strāvas vadu nedrīkst aptīt ap ierīci. 

20. Neatstājiet ieslēgtu ierīci vai pieslēgtu barošanas bloku bez uzraudzības.

31. Ierīci drīkst pievienot sprieguma avotam, kas norādīts uz tās korpusa.

34. Ierīces darbības laikā keramikas plāksnītes sakarst līdz augstai temperatūrai. 
Nepieskarieties ierīces karstajām daļām ar kailām rokām un nepieļaujiet saskari ar galvas 
ādu, lai izvairītos no apdeguma riska.
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Kartona iepakojumu, lūdzu, nododiet otreizējai pārstrādei. Polietilēna maisiņus (PE) izmest plastmasas izstrādājumiem paredzētajos 
konteineros. Lietotās elektropreces nododiet attiecīgajos pieņemšanas punktos. Ierīcē satur bīstamas sastāvdaļas, kas var izraisīt draudus 
apkārtējai videi. Elektroierīce jānodod tā, lai ierobežotu tās atkārtotu izmantošanu. Ja ierīcē atrodas baterijas, izņemiet tās un nododiet 
pieņemšanas punktā atsevišķi. Produktu neizmest sadzīves atkritumu konteinerā!

Apkārtējās vides aizsardzība

EESTI
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ROMÂNĂ
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BOSANSKI
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Brinući za okoliš..

Uređaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!

A 

MAGYAR
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македонски
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Πλδθ α̦σ τβ ξλάσβ τβμ σνσεενάμ ̦λΫ̦εδ θα δδαίΪσετε τδμ κδβΰέεμ ξλάσεπμ εαδ θα τδμ 
αεκζκνγάσετε. Ο ̦αλαΰπΰσμ δεθ ενγτθεταδ ΰδα εθδεξσηεθεμ αβηδΫμ ̦κν κφεέζκθταδ σε ηβ 
εθδεδεδΰηΫθβ ξλάσβ ά σε ζΪγκμ ξεδλδσησ τβμ σνσεενάμ.  

Η σνσεενά ̦λκκλέαεταδ ΰδα κδεδαεά ξλάσβ. Α̦αΰκλετεταδ β ξλάσβ τβμ ΰδα Ϊζζκνμ 
σεκ̦κτμ, ΰδα τκνμ κ̦κέκνμ δεθ ̦λκκλέαεταδ. 

ΓΕΝΙΚΟΙ ΚΑΝΟΝΕ΢ Α΢ΦΑΛΕΙΑ΢
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ΣαετδεΪ ̦λΫ̦εδ θα εζΫΰξετε τβθ εατΪστασβ τκν εαζπδέκν τλκφκδκσέαμ. ΕΪθ τκ εαζυδδκ 
τλκφκδκσέαμ ν̦κστεέ αβηδΪ, ̦λΫ̦εδ θα αθτδεατασταγεέ ηε εδδδεσ εαζυδδκ α̦σ τβθ εδδδεά  
ν̦βλεσέα ειν̦βλΫτβσβμ ̦εζατυθ ΰδα θα α̦κφενξγεέ εΪγε εέθδνθκμ .  

"Η σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα τκ̦κγετβγεέ σε ελτα σταγελά εαδ ε̦έ̦εδβ 

17. Μβθ αφάθετε τβ σνσεενά ά τκ τλκφκδκτδεσ θα ίλαξκτθ. Αθ β σνσεενά ̦Ϋσεδ σε θελσ, 
τλαίάιτε αηΫσπμ τκ ίτσηα ά τκ τλκφκδκτδεσ α̦σ τβθ ̦λέαα. Μβθ ίΪαετε τκ ξΫλδ σαμ ηΫσα 
στκ θελσ, σταθ β ηκθΪδα εέθαδ εθελΰκ̦κδβηΫθβ. ΢ε ̦ελέ̦τπσβ ̦κν ίλαξεέ, ̦λδθ α̦σ τβθ 
ε̦αθαξλβσδηκ̦κέβσβ τβμ, β σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα εζΫΰξεταδ α̦σ ειεδδδεενηΫθκ βζεετλκζσΰκ.

Με σεκ̦σ θα δδασφαζέσετε ̦λσσγετβ ̦λκστασέα ̦λκτεέθεταδ θα εΰεαταστάσετε ηΫσα 
στκ βζεετλδεσ ετεζπηα τβ δδΪταιβ ̦λκστασέαμ λετηατκμ δδαλλκάμ (RCD) ηε τκ 
κθκηαστδεσ λετηα ̦κν δεθ ν̦ελίαέθεδ 30 mA. Με σεκ̦σ θα τκ εΪθετε ̦λΫ̦εδ θα εαζΫσετε 

15. Μβθ ξλβσδηκ̦κδεέτε τβ σνσεενά εκθτΪ σε θελσ, ΰδα ̦αλΪδεδΰηα: στκ θτκνμ, 

Η σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα σνθδεγεέ ησθκ ηε ̦λέαα 220-240 V ~ 50/60 Hz. Γδα τβθ ηεΰαζττελβ 
ασφΪζεδΪ σαμ δεθ ̦λΫ̦εδ θα σνθδΫετε στκθ έδδκ ετεζπηα λετηατκμ ̦κζζΫμ βζεετλδεΫμ 
σνσεενΫμ.

στβθ η̦αθδΫλα ά ̦Ϊθπ α̦σ τκ θελκξττβ ΰεηΪτκ ηε θελσ.

Μβ ίΪαετε τκ εαζυδδκ, τκ λενηατκζά̦τβ εαδ κζσεζβλβ τβ σνσεενά στκ θελσ ά Ϊζζκ νΰλσ. 
Πλκστατετετε τβ σνσεενά α̦σ δνσηεθεέμ εαδλδεΫμ σνθγάεεμ (ίλκξά, άζδκ, ε.Ϊ.). Μβθ τβ 
ξλβσδηκ̦κδεέτε σε σνθγάεεμ ανιβηΫθβμ νΰλασέαμ (η̦Ϊθδκ, εΪη̦δθΰε). 

Μβ ξλβσδηκ̦κδεέτε ̦κτΫ τβ σνσεενά ̦ζΪδ σε ετφζεετα νζδεΪ.  
Σκ εαζυδδκ τλκφκδκσέαμ δεθ η̦κλεέ θα ελΫηεταδ α̦σ τκ τλα̦Ϋαδ ά θα αΰΰέαεδ εαντΫμ 

ε̦δφΪθεδεμ.

Η σνσεενά δεθ ̦λκκλέαεταδ ΰδα ξλάσβ α̦σ Ϊτκηα (σνη̦ελδζαηίαθκηΫθπθ τπθ ̦αδδδυθ) 
ηε ̦ελδκλδσηΫθεμ δεαθστβτεμ εδθβτδεΫμ, αδσγβτδεΫμ εαδ θκβτδεΫμ εέτε α̦σ Ϊτκηα ̦κν δεθ 
Ϋξκνθ εη̦εδλέα ά δεθ Ϋξκνθ εθβηελπγεέ σξετδεΪ ηε τκ ξεδλδσησ τβμ σνσεενάμ, εετσμ αθ 
ΰέθεταδ αντσ ν̦σ τβθ ε̦κ̦τεέα ατσηκν ν̦ετγνθκν ΰδα τβθ ασφΪζεδα τκνμ εαδ στηφπθα ηε 
τδμ κδβΰέεμ ξλάσεπμ. 

τκθ εδδδεσ βζεετλδεσ.

16. Όταθ β σνσεενά ξλβσδηκ̦κδεέταδ στκ η̦Ϊθδκ, ηετΪ τβ ξλάσβ, αφαδλΫστε τκ φδμ α̦σ τβθ 
̦λέαα, εαγυμ β εΰΰττβτα τκν θελκτ, η̦κλεέ θα α̦κτεζΫσεδ εέθδνθκ, αεσηβ εαδ σταθ β 
σνσεενά εέθαδ α̦εθελΰκ̦κδβηΫθβ.

ΠλΫ̦εδ θα ̦λκσΫξετε δδδαδτΫλπμ εατΪ τβ δδΪλεεδα ξλάσβμ τβμ σνσεενάμ σταθ δέ̦ζα 
ίλέσεκθταδ ̦αδδδΪ.  Δεθ ε̦δτλΫ̦εταδ τα ̦αδδδΪ θα ̦αέακνθ ηε τβ σνσεενά.  Δεθ ε̦δτλΫ̦εταδ 
β ξλάσβ τβμ σνσεενάμ α̦σ ̦αδδδΪ ά Ϊτκηα ̦κν δεθ Ϋξκνθ εθβηελπγεέ σξετδεΪ ηε τκ 
ξεδλδσησ τβμ.

Μβθ αφάθετε τβ σνσεενά σνθδεδεηΫθβ ηε τκ δέετνκ ̦αλκξάμ λετηατκμ ξπλέμ ε̦έίζεοβ. 

18. Να ηβθ ελατΪτε τβ σνσεενά ά τκ τλκφκδκτδεσ ηε ίλεΰηΫθα ξΫλδα.

Μβθ ξλβσδηκ̦κδεέτε ̦κτΫ τβ σνσεενά ηε εζαττπηατδεσ εαζυδδκ τλκφκδκσέαμ εέτε ηε 
εαζυδδκ ̦κν Ϋξεδ ̦Ϋσεδ ά Ϋξεδ ν̦κστεέ κ̦κδαδά̦κτε Ϊζζβ αβηδΪ εέτε δεθ ζεδτκνλΰεέ σπστΪ. 
Μβθ ε̦δσεενΪαετε τβ σνσεενά ησθκδ σαμ, ν̦Ϊλξεδ εέθδνθκμ βζεετλκ̦ζβιέαμ. Σβθ 
εζαττπηατδεά σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα τβθ εζΫΰιεδ ά θα τβθ ε̦δσεενΪσεδ β εατΪζζβζβ ν̦βλεσέα 
ειν̦βλΫτβσβμ ̦εζατυθ. Οδ ε̦δσεενΫμ η̦κλκτθ θα ΰέθκθταδ ησθκ α̦σ εικνσδκδκτβηΫθεμ 
ν̦βλεσέεμ ειν̦βλΫτβσβμ ̦εζατυθ. Η ζαθγασηΫθβ ε̦δσεενά η̦κλεέ θα ̦λκεαζΫσεδ σκίαλσ 
εέθδνθκ ΰδα τκνμ ξλάστεμ.  

ε̦δφΪθεδα, ηαελδΪ α̦σ εστέεμ αΫστβμ σ̦πμ βζεετλδεά εκναέθα, η̦λέεδ, ε.Ϊ."

19. Α̦εθελΰκ̦κδάστε τβ σνσεενά σαμ ηετΪ α̦σ εΪγε φκλΪ ̦κν σταηατΪτε θα τβ 
ξλβσδηκ̦κδεέτε.

ΠΪθτα ηετΪ τβ ξλάσβ α̦κσνθδΫσετε τκ λενηατκζά̦τβ α̦σ τκ δέετνκ ̦αλκξάμ λετηατκμ, 
ελατυθταμ τβθ ̦λέαα. ΜΗΝ τλαίάιετε τκ εαζυδδκ στθδεσβμ. 
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΢ΗΜΕΙΧ΢Η: Η ηκθΪδα εέθαδ αεστά εατΪ τβ ζεδτκνλΰέα. Α̦κφτΰετε θα αΰΰέαετε τα ξΫλδα ά τκ τλδξπτσ τβμ εεφαζάμ ηε τδμ εστέεμ.

Η σνσεενά δεθ ̦λκκλέαεταδ ΰδα ξλάσβ ηε ειπτελδεκτμ ξλκθκδδαεσ̦τεμ ά ιεξπλδστσ 
στστβηα τβζεξεδλδστβλέκν.

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΣΗ΢ ΢Τ΢ΚΕΤΗ΢

4. Δδαεσ̦τβμ εθελΰκ̦κέβσβμ / α̦εθελΰκ̦κέβσβμ εαδ λτγηδσβμ γεληκελασέαμ  5. ΠελδστλΫοτε τκ εαζυδδκ ηε τκ ΰΪθτακ.

5. Ξεεδθυθταμ α̦σ τβθ εκλνφά τκν εεφαζδκτ, ε̦δζΫιτε Ϋθα ηδελσ σεΫζκμ ηαζζδυθ, δσδυστε τκ εαδ ξτεθέστε.
6. ΢τβ σνθΫξεδα τκ τκ̦κγετάστε αθΪηεσα στδμ ̦ζΪεεμ (3).

27. Μβθ ξλβσδηκ̦κδεέτε τβ σνσεενά Ϋιπ, στβθ τ̦αδγλκ ά σε ηΫλβ σ̦κν ξλβσδηκ̦κδκτθταδ 
̦λκρσθτα αελκασζ ά σ̦κν ξκλβΰεέταδ κινΰσθκ. ΚατΪ τβ δδΪλεεδα τβμ ζεδτκνλΰέαμ τβμ, β 
σνσεενά αεσταέθεταδ. Μβθ τκ̦κγετεέτε τβ σνσεενά εκθτΪ σε ετφζεετα νζδεΪ.

34. ΚατΪ τβ δδΪλεεδα ζεδτκνλΰέαμ τβμ σνσεενάμ τα εελαηδεΪ ηΫλβ τβμ γεληαέθκθταδ σε  
νοβζά γεληκελασέα. Μβθ αΰΰέαετε τα αεστΪ ηΫλβ τβμ σνσεενάμ ηε τα ΰνηθΪ ξΫλδα σαμ εαδ 
ηβθ ε̦δτλΫ̦ετε τβθ ε̦αφά ηε τκ δΫληα τβμ εεφαζάμ, δεδκηΫθκν στδ αντσ η̦κλεέ θα 
̦λκεαζΫσεδ εΰεατηατα.

30. Μβθ ξλβσδηκ̦κδεέτε τβ σνσεενά σε αθγλυ̦κνμ εθυ αντκέ εκδηκτθταδ.

29. Σα ίελθέεδα εαδ τα σ̦λΫδ ηαζζδυθ ̦ελδΫξκνθ ετφζεετεμ κνσέεμ. Μβθ τα ξλβσδηκ̦κδεέτε 
εατΪ τβ ξλάσβ τβμ σνσεενάμ.

33. ΜετΪ τβ ξλάσβ, α̦κσνθδΫστε τβ σνσεενά εαδ ̦λδθ τβθ τκ̦κγετάσετε στκ εκντέ τβμ, 
̦ελδηΫθετε ηΫξλδ θα ελνυσεδ.

4. ΠελδηΫθετε 3-5 ζε̦τΪ ΰδα θα ε̦δτλΫοετε στβ σνσεενά θα φτΪσεδ στβ γεληκελασέα ζεδτκνλΰέαμ τβμ. Σκ σάηα γα σταηατάσεδ θα 
αθαίκσίάθεδ ησζδμ φτΪσεδ στβθ ε̦δγνηβτά γεληκελασέα.

ΥΡΗ΢Η ΣΗ΢ ΢Τ΢ΚΕΤΗ΢

8. Ε̦αθαζΪίετε τα σβηεέα 5-7 ηΫξλδ θα τεθτπγκτθ σζεμ κδ εζπστΫμ.
9. Μσζδμ τεζεδυσετε, ̦ατάστε τκ δδαεσ̦τβ ΰδα 3 δεντελσζε̦τα ΰδα θα α̦εθελΰκ̦κδάσετε τκ έσδπηα ηαζζδυθ. Η σνσεενά γα εηφαθέσεδ τβθ 
Ϋθδεδιβ "OFF" στβθ κγσθβ (1). ΢τβ σνθΫξεδα α̦κσνθδΫστε τκ εαζυδδκ τλκφκδκσέαμ α̦σ τβθ ̦λέαα. Αφάστε τκ θα ελνυσεδ ̦λδθ 

2. ΕδσΪΰετε τκ φδμ στβθ ̦λέαα. Η σνσεενά γα εηφαθέσεδ τβθ Ϋθδεδιβ "OFF" στβθ κγσθβ (1).

΢ΗΜΕΙΧ΢Η: Υλβσδηκ̦κδάστε ξαηβζστελεμ γεληκελασέεμ ΰδα ζε̦τΫμ, ζενεασηΫθεμ ά ξαζασηΫθεμ τλέξεμ, ηεσαέεμ γεληκελασέεμ ΰδα 
εαθκθδεΪ ηαζζδΪ εαδ νοβζστελεμ γεληκελασέεμ ΰδα ̦αξδΪ ηαζζδΪ.

26. Μβθ αφαδλεέτε ξθκτδδα ά ιΫθα συηατα α̦σ τκ εσπτελδεσ τκν ηβξαθάηατκμ 
ξλβσδηκ̦κδυθταμ αδξηβλΪ αθτδεεέηεθα.

7. Μεταεδθάστε αλΰΪ ̦λκμ τβθ εατετγνθσβ α̦σ τδμ λέαεμ στδμ Ϊελεμ τπθ ηαζζδυθ.

28. Μβ σεε̦Ϊαετε τβ σνσεενά, εαγυμ αντσ η̦κλεέ θα ̦λκεαζΫσεδ σνσσυλενσβ γεληστβταμ 
στκ εσπτελδεσ τβμ, αβηδΪ ά ̦νλεαΰδΪ.

32. ΚατΪ τβ δδΪλεεδα τβμ ζεδτκνλΰέαμ τβμ, ηβ τκ̦κγετεέτε τβ σνσεενά ̦Ϊθπ σε νΰλΫμ 
ε̦δφΪθεδεμ ά ̦Ϊθπ σε λκτξα.

31. Η σνσεενά η̦κλεέ θα ζεδτκνλΰάσεδ ησθκ στβθ τΪσβ ̦κν αθαΰλΪφεταδ στκ ̦ελέίζβηα 
τβμ.

1. Ογσθβ On / Off / γεληκελασέαμ   2. Υεδλδστάλδκ   3. ΠζπτΫμ ̦ζΪεεμ

1. Πλδθ α̦σ τβθ εεεέθβσβ τβμ σνσεενάμ, τκ βζεετλδεσ εαζυδδκ ̦λΫ̦εδ θα ιετνζδξγεέ ̦ζάλπμ.

Γδα θα ε̦δττξετε τα εαζττελα α̦κτεζΫσηατα στκ έσδπηα τπθ ηαζζδυθ, ξλβσδηκ̦κδάστε τβ σνσεενά σε ̦ζνηΫθα, ίκνλτσδσηΫθα εαδ ιβλΪ 
ηαζζδΪ.

3. Εθελΰκ̦κδάστε τκ έσδπηα ηαζζδυθ ̦δΫακθταμ εαδ ελατυθταμ ̦ατβηΫθκ τκ δδαεσ̦τβ (4) ΰδα 3 δεντελσζε̦τα. Η κγσθβ LED (1) δεέξθεδ τβ 
γεληκελασέα. Πατάστε τκ δδαεσ̦τβ ΰδα θα λνγηέσετε τβθ ε̦δγνηβτά γεληκελασέα (4) 140 ° C, 160 ° C, 180 ° C, 200 ° C, 220 ° C.

21. ΢ε ̦ελέ̦τπσβ ̦κν β σνσεενά ξλβσδηκ̦κδεέ τκ τλκφκδκτδεσ, ηβθ τκ εαζτ̦τετε, δδστδ εΪτδ 
τΫτκδκ γα η̦κλκτσε θα κδβΰάσεδ σε ηδα ε̦δεέθδνθβ ατιβσβ τβμ γεληκελασέαμ εαδ θα 
̦λκεαζΫσεδ αβηδΪ στβ σνσεενά. ΠΪθτα, ̦λυτα εδσΪΰετε τκ ίτσηα στβθ ν̦κδκξά 
τλκφκδκσέαμ τβμ σνσεενάμ εαδ στβ σνθΫξεδα σε ηδα ̦λέαα.
22. Κλατάστε τβ σνσεενά ηαελδΪ α̦σ τα ̦αδδδΪ. Η ξλάσβ τβμ σνσεενάμ α̦σ ̦αδδδΪ γα 
̦λΫ̦εδ θα ΰέθεταδ ν̦σ τβθ ε̦έίζεοβ εθάζδεα.
23. Σκ εαζυδδκ τλκφκδκσέαμ δεθ ̦λΫ̦εδ θα αΰΰέαεδ τα αεστΪ ηΫλβ τβμ σνσεενάμ εαδ δεθ 
̦λΫ̦εδ θα ίλέσεεταδ εκθτΪ σε Ϊζζεμ ̦βΰΫμ γεληστβταμ.
24. Μβθ τνζέΰετε τκ βζεετλδεσ εαζυδδκ τβμ σνσεενάμ.

20. Μβθ αφάθετε τβ σνσεενά εθελΰκ̦κδβηΫθβ ά τκ τλκφκδκτδεσ στβθ ̦λέαα ξπλέμ ε̦έίζεοβ.

25. Μβθ ξλβσδηκ̦κδεέτε τβ σνσεενά εθυ εΪθετε η̦Ϊθδκ.
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φλκθτέακνηε τκ φνσδεσ  ̦ελδίΪζζκθ. Παλαεαζκτηε θα ̦ετΪτε τδμ σνσεενασέεμ α̦σ ξαλτσθδ στκθ εΪδκ αθαετεζπσβμ α̦κλλδηηΪτπθ ξαλτδκτ. 
Σδμ σαεκτζεμ α̦σ ̦κζναδγνζΫθδκ (ΡΕ), α̦κλλέοτε τδμ στκθ εΪδκ αθαετεζπσβμ ̦ζαστδευθ. Η φγαληΫθβ σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα α̦κλλέ̦τεταδ στκ 
εατΪζζβζκ σβηεέκ, ειαδτέαμ τπθ ε̦δεέθδνθπθ στκδξεέπθ ̦κν ̦ελδΫξεδ εαδ τα κ̦κέα η̦κλεέ θα α̦κτεζΫσκνθ α̦εδζά ΰδα τκ ̦ελδίΪζζκθ. Η 
βζεετλδεά σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα α̦κλλέ̦τεταδ ηε τΫτκδκ τλσ̦κ υστε θα ̦ελδκλδστεέ β ε̦αθαξλβσδηκ̦κέβσβ τβμ. ΕΪθ στβ σνσεενά ίλέσεκθταδ 
η̦αταλέεμ, αντΫμ ̦λΫ̦εδ θα αφαδλεγκτθ εαδ θα ̦εταξτκτθ σε ιεξπλδστσ εΪδκ.

NEDERLANDS

α̦κγβεεντεέ.
΢ΗΜΕΙΧ΢Η: Αντά β σνσεενά η̦κλεέ θα ξλβσδηκ̦κδβγεέ σε φνσδεΫμ ̦ελκτεεμ ΰδα τα ηαζζδΪ. Μβθ τκ ξλβσδηκ̦κδεέτε σε τεξθβτΫμ 
̦ελκτεεμ ηαζζδυθ εαδ εκληκτμ ηαζζδυθ εαγυμ αντΫμ η̦κλεέ θα ζδυσκνθ στβ γεληστβτα ̦κν ̦αλΪΰεταδ α̦σ τδμ ̦ζΪεεμ.

ΚΑΘΑΡΙ΢ΜΑ
1. Πλδθ α̦σ τκθ εαγαλδσησ, ίΰΪζτε τκ ίτσηα α̦σ τβθ ν̦κδκξά εαδ ̦ελδηΫθετε ηΫξλδ θα ελνυσεδ.

3. Μβθ ̦ελδστλΫφετε τκ εαζυδδκ τλκφκδκσέαμ ΰτλπ α̦σ τβ σνσεενά.

ΣΪσβ: 220-240V ~ 50 / 60Hz

2. Οδ ̦ζΪεεμ ̦λΫ̦εδ θα εαγαλέακθταδ ηε Ϋθα νΰλσ ̦αθέ. Μβθ ίνγέαετε σε θελσ ά Ϊζζα νΰλΪ. Μβ ξλβσδηκ̦κδεέτε ξβηδεΪ εαγαλδστδεΪ.

Ισξτμ: 45W

ΣΕΥΝΙΚΑ ΔΕΔΟΜΕΝΑ
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SLOVENŠČINAHRVATSKI
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РУССКИЙ
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عربى

تختلف شروط الضمان إذا تم استخدام الجھاز لأغراض تجاریة.

ھرتز. لأسباب تتعلق بالسلامة ، لیس من المناسب  فولت ، ~  الجھد المطبق ھو 
توصیل أجھزة متعددة بمأخذ طاقة واحد.

ًقبل استخدام المنتج ، یرجى القراءة بعنایة والامتثال دائما للإرشادات التالیة. الشركة المصنعة لیست 
مسؤولة عن أي أضرار ناتجة عن أي سوء استخدام.

یرجى توخي الحذر عند الاستخدام حول الأطفال. لا تدع الأطفال یلعبون بالمنتج. لا تدع الأطفال أو 
الأشخاص الذین لا یعرفون الجھاز لاستخدامھ دون إشراف.

سنوات والأشخاص الذین  تحذیر: یمكن استخدام ھذا الجھاز من قبل الأطفال الذین تزید أعمارھم عن 

شروط السلامة تعلیمات مھمة حول سلامة الاستخدام یرجى القراءة بعنایة والاحتفاظ بھا للرجوع إلیھا في 

المستقبل

المنتج لاستخدامھ في الداخل فقط. لا تستخدم المنتج لأي غرض لا یتوافق مع تطبیقھ.
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افحص حالة كبل الطاقة بشكل دوري. في حالة تلف كبل الطاقة ، یجب تحویل المنتج إلى موقع خدمة 
احترافي لاستبدالھ لتجنب المواقف الخطرة.

یعانون من ضعف القدرات البدنیة أو الحسیة أو العقلیة ، أو الأشخاص الذین لیس لدیھم خبرة أو معرفة 
بالجھاز ، فقط تحت إشراف شخص مسؤول عن سلامتھم ، أو إذا تم إرشادھم بشأن الاستخدام الآمن 

للجھاز وكانوا على درایة بالمخاطر المرتبطة بتشغیلھ. یجب ألا یلعب الأطفال بالجھاز. لا ینبغي أن یقوم 
سنوات ویتم تنفیذ ھذه الأنشطة تحت إشراف. الأطفال بتنظیف الجھاز وصیانتھ ، إلا إذا كانوا فوق سن 

ًبعد الانتھاء من استخدام المنتج ، تذكر دائما إزالة القابس برفق من مأخذ التیار الكھربائي بیدك. لا 
تسحب كابل الطاقة أبدًا !!!

لا تضع كابل الطاقة أو القابس أو الجھاز بأكملھ في الماء أبدًا. لا تعرض المنتج أبدًا للظروف الجویة 
مثل ضوء الشمس المباشر أو المطر وما إلى ذلك. لا تستخدم المنتج أبدًا في الظروف الرطبة.

لا تستخدم المنتج أبدًا مع كبل طاقة تالف أو في حالة سقوطھ أو تلفھ بأي طریقة أخرى أو إذا كان لا 
یعمل بشكل صحیح. لا تحاول إصلاح المنتج المعیب بنفسك لأنھ قد یؤدي إلى حدوث صدمة كھربائیة. قم 

ًدائما بتحویل الجھاز التالف إلى موقع خدمة احترافي لإصلاحھ. لا یمكن إجراء جمیع الإصلاحات إلا 
بواسطة متخصصي الخدمة المعتمدین. قد یتسبب الإصلاح الذي تم بشكل غیر صحیح في حدوث مواقف 

خطرة للمستخدم.

لا تقم بلف الكابلات الكھربائیة حول الجھاز.

لا تستخدم المنتج بالقرب من المواد القابلة للاحتراق.

لا تترك المنتج متصلا بمصدر الطاقة أبدًا دون إشراف. حتى عند انقطاع الاستخدام لفترة قصیرة ، قم ً
بإیقاف تشغیلھ من الشبكة ، وافصل الطاقة.

لا تسمح للجھاز أو محول الطاقة للبلل. إذا سقط الجھاز في الماء ، فقم على الفور بإزالة قابس الطاقة 
أو محول الطاقة من المقبس. إذا كان الجھاز یعمل بالطاقة ، فلا تضع یدیك في الماء. افحص الجھاز 

بواسطة كھربائي مؤھل قبل استخدامھ مرة أخرى.

من أجل توفیر حمایة إضافیة ، یوصى بتثبیت جھاز بقایا التیار  ) في دائرة الطاقة ، مع تصنیف 
مللي أمبیر. اتصل بالكھربائي المحترف في ھذا الشأن. التیار المتبقي لا یزید عن 

إذا كان الجھاز یستخدم محول طاقة ، فلا تغطیھ ، لأن ذلك قد یتسبب في ارتفاع خطیر في درجة 
ًالحرارة ویمكن أن یتلف الجھاز. قم دائما بتوصیل كابل محول الطاقة بالجھاز ، ثم قم بتوصیل محول 

الطاقة بمقبس الطاقة.

لا تترك الوحدة على مقبس الحائط أو وحدة الإمداد بالطاقة دون رقابة.

یجب ألا یلمس سلك الطاقة الأجزاء الساخنة من الجھاز ولا یجب وضعھ بالقرب من مصادر الحرارة 
الأخرى.

لا تلمس الجھاز أو محول الطاقة ویداك مبتلتان.

احتفظ بالجھاز بعیدًا عن متناول الأطفال. یجب أن یكون استخدام الأطفال للأجھزة تحت إشراف الكبار.

في حالة استخدام الجھاز في الحمام بعد الاستخدام ، قم بإزالة قابس الطاقة من المقبس ، لأن القرب من 
ًالماء یمثل خطرا ، حتى إذا تم إیقاف تشغیل الجھاز.

لا تضع المنتج على الأسطح الساخنة أو الدافئة أو أدوات المطبخ مثل الفرن الكھربائي أو الموقد 
الغازي أو بالقرب منھا.

لا تدع السلك یتدلى على حافة العداد أو تلمس الأسطح الساخنة.

یجب إیقاف تشغیل الجھاز بعد كل استخدام.

لا تستخدم ھذا الجھاز أبدًا بالقرب من الماء ، على سبیل المثال: تحت الدش أو في حوض الاستحمام أو 
فوق الحوض المملوء بالماء.

لا تستخدم الجھاز في الحمام.
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تحتوي بخاخات الشعر على مواد قابلة للاشتعال. لا تقم بتطبیقھا أثناء استخدام الجھاز.

بعد الاستخدام ، قم بإیقاف تشغیل  أثناء التشغیل ، لا تضع الجھاز على الأسطح المبللة أو الملابس.
یتم تسخین الصفائح الخزفیة أثناء التشغیل إلى  الوحدة وافصلھا. انتظر حتى یبرد الجھاز قبل تخزینھ.
درجات حرارة عالیة. لا تلمس الأجزاء الساخنة من مكواة تجعید الشعر ولا تسمح بملامسة جلد الرأس 
الجھاز غیر مصمم للعمل مع أجھزة جدولة خارجیة أو نظام تحكم عن بعد  لأنھا قد تسبب الحروق.

منفصل.

لا تقم بتغطیة الجھاز ، فقد یتسبب ذلك في تراكم الحرارة في داخلھ وقد یتسبب ذلك في حدوث تلف أو 
نشوب حریق.

لا تستخدم الجھاز على الأشخاص الذین ینامون.
لا یمكن إمداد الجھاز إلا بالجھد المحدد على الغلاف.

لا تزیلي الغبار أو الأجسام الغریبة من داخل جھاز فرد الشعر باستخدام أدوات حادة.
لا تستخدم في الھواء الطلق أو حیث یتم استخدام الھباء الجوي أو حیث یتم إعطاء الأكسجین.

وصف الجھاز

دوارة الحبل بخطاف معلق. مفتاح تشغیل / إیقاف وتعدیل درجة الحرارة 

استخدام الجھاز
لتحقیق أفضل النتائج في تملیس الشعر ، استخدمي الجھاز على الشعر المغسول والمفرش والجاف.

ًقبل بدء تشغیل الجھاز ، یجب أن یكون السلك الكھربائي مفتوحا بالكامل.
أدخل القابس في المقبس. سیظھر الجھاز تسجیل الدخول " على الشاشة (

ثوان. ستعرض شاشة  لمدة  قم بتشغیل جھاز فرد الشعر بالضغط مع الاستمرار على المفتاح ( ٍدرجة الحرارة. اضغط على مفتاح كھربائي 
درجة مئویة. درجة مئویة ،  درجة مئویة ،  درجة مئویة ،  درجة مئویة ،  لإعداد درجة الحرارة المطلوبة (

لوحات عائمة مقبض  عرض تشغیل / إیقاف / درجة حرارة 

حتى یتم شد كل خیوط الشعر. كرر النقاط 

دقائق للسماح للجھاز بالوصول إلى درجة حرارة التشغیل. ستتوقف الإشارة عن الومیض بمجرد وصولھا إلى درجة الحرارة المطلوبة. انتظر 

ثم ضعھ بین اللوحات (
بدءا من أعلى الرأس ، اختر خصلة صغیرة من الشعر ، ثم قم بتصویبھا ومشطھا.

ثوان لإیقاف تشغیل أداة فرد الشعر. سیظھر الجھاز علامة " بمجرد الانتھاء ، اضغطي على مفتاح التبدیل لمدة  ثم افصل سلك  ٍعلى الشاشة (
الطاقة من المأخذ. اتركھ یبرد قبل تخزینھ.

یجب تنظیف الأطباق بقطعة قماش مبللة. لا تغمر في الماء أو السوائل الأخرى. لا تستخدم المنظفات الكیماویة.

واط الطاقة: 

قبل التنظیف ، انزع القابس من المقبس وانتظر حتى یبرد مكواة الشعر.

تحرك ببطء في الاتجاه من الجذور إلى أطراف الشعر.

ملاحظة: یمكن استخدام ھذا الجھاز على الشعر المستعار الطبیعي. لا تستخدمیھ على الشعر المستعار الصناعي أو خصلات الشعر لأنھا قد تذوب في الحرارة 
الناتجة عن الألواح.

معلومات تقنیة

ملحوظة: استخدمي درجات حرارة منخفضة للشعر الناعم أو المبیض أو التالف ، ودرجات حرارة متوسطة للشعر العادي ، ودرجات حرارة أعلى للشعر الكثیف.

تنظیف

ملاحظة: الوحدة ساخنة أثناء التشغیل. تجنب لمس یدیك أو فروة رأسك باللوحات الساخنة.

ھرتز فولت ~  الجھد: 

لا تقم بلف كابل الطاقة حول الجھاز.

یرجى نقل عبوات الورق المقوى إلى نفایات الورق. اسكب أكیاس البولي إیثیلین في الحاویة البلاستیكیة
یجب إعادة الجھاز البالي إلى نقطة تخزین مناسبة لأنھ خطیر في الجھاز

قد تشكل المكونات تھدیداً للبیئة. یجب تسلیم الجھاز الكھربائي للحد
 فعلیك إخراجھا وإعطائھا إلى النقطة المخزنة بشكل منفصل.، إعادة استخدامھا واستخدامھا. إذا كان ھناك بطاریات في الجھاز
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W przypadku stwierdzenia usterki należy ją zgłosić w punkcie sprzedaży lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.  

-uszkodzeń mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstałych na skutek przepięcia w sieci.

 Termin usunięcia wady może zostać wydłużony o czas potrzebny do importu niezbędnych części, nie 
dłuższy niż 30 dni roboczych. W każdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydłużeniu 
terminu naprawy gwarancyjnej. W związku z koniecznością sprowadzenia części zamiennych i poinformuje o 
nowym terminie usunięcia wady.

W zgłoszeniu proszę podać swój adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dołączenie kopii 
dokumentu zakupu.

W przypadku wymiany rzeczy na nową, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od 
chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrócenia rzeczy naprawionej. Jeżeli gwarant wymienił 
część rzeczy, przepis powyższy stosuje się odpowiednio  do części wymienionej. Gwarant zobowiązuje się pokryć 
koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakże uprawniony z 
gwarancji powinien  zachować rozsądek, wybierając środek transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie 
przysługuje od gwaranta zwrot kosztów dostarczenia towaru – rzeczy do naprawy gwarancyjnej , przekraczający 
ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu. 

Powyższy zapis nie dotyczy jednoosobowych działalności gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzętu, nie 
jest związany z profilem prowadzonej działalności gospodarczej – weryfikacja w CEIDG.

Gwarancja nie wyłącza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających 
z przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej.

Adler Sp. z o.o. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Użytkownika o dobrej jakości sprzętu, na który 
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesięcznej  gwarancji, która  liczy się od daty zakupu 
sprzętu. Usługi gwarancyjne świadczone są po okazaniu prawidłowo wypełnionej karty gwarancyjnej. Wady lub 
uszkodzenia sprzętu ujawnione w okresie gwarancji usuwane będą bezpłatnie przez Serwis Centralny. W 
przypadku zakupu sprzętu przez przedsiębiorcę (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesięcy.

-niewłaściwego lub niezgodnego z instrukcją użytkowania, przechowywania i konserwacji;

 Reklamowany sprzęt jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i 
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzęt odbierany jest z 
Serwisu Centralnego przez Klienta.

-użycia niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych. 

-karta gwarancyjna jest nieważna bez daty zakupu, pieczęci sprzedającego i kopii dokumentu zakupu.

WARUNKI GWARANCJI  obowiązują na terenie Rzeczpospolitej Polskiej

UWAGA: Sprzęt przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie są objęte 
czynności związane z odkamienianiem, konserwacją, czyszczeniem urządzenia oraz części i akcesoria ulegające 
zużyciu przy normalnym użytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzeń sprzętu oraz wad i 
uszkodzeń wynikłych wskutek:

-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przeróbek i zmian konstrukcyjnych;

-gwarancją nie są objęte elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), 
sznury przyłączeniowe, sieciowe, żarówki, baterie, nożyki i folie do urządzeń tnących, nasadki miksujące, 
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, węże, kubki miksujące, głowice tnące i sita.

SERWIS CENTRALNY
01-237 Warszawa ul.Ordona 2A
tel. 728 - 595 - 006

   www.adler.com.pl serwis@adler.com.pl

(data sprzedaży)

(pieczątka sklepu i podpis sprzedawcy)
adnotacje serwisu:
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